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„Чини ми се да ћу се истопити“, весело 
рече Рејчел Вокер.

Тог топлог и сунчаног послеподнева 
она и њена другарица Кирсти Тејт 
уживале су на сунцу у дворишту иза 
Кирстине куће. Једна пчела лењо је зујала 
око сунцокрета госпође Тејт, а лагани 
ветар ћарлијао је у грмовима жутих ружа.



Време беше тако топло и сунчано да 
су господин и госпођа Тејт дозволили 
девојчицама да те ноћи кампују у башти. 

Кирсти диже поглед 
ле кочева и 
лонаранџастих 
торских крила 

оје је управо 
зврставала.

„Данас је био
предиван дан“,
рече она. „Надам
се да ће и ноћ 

ти исто тако 
дра. Не бих баш 

волела да спавам овде
по киши, а ти?“

Рејчел се насмеја и поче да слаже 
кочиће заједно са својом пријатељицом.
„Мислим да бих се радије туширала 
ујутру него усред ноћи“, сложи се она.

Кирсти узе неколико кочева у руке. 
„Тако је. Шта се, дакле, с овим ради?“, 
упита она.

Рејчел се почеша по глави. „Па...“, поче.
„Треба ли вам помоћ?“, 

зачу се глас иза
њихових леђа.

„Тата!“, рече Кирст
с олакшањем. „Да,
молим те. Ми 
смо...“, погледавши
у тату, она прасну 
у смех.

Рејчел се окрете
да види шта је тако 
смешно. Морала је 
да се угризе за усну 
да се и она не насмеје.
Јер, испред њих је стајао господин Тејт с 
најогромнијим наочарима за сунце које 
је икад видела.


